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INTRODUCCIÓN 
 
Cuando este documento vea la luz habrá centros educativos que ya dispongan 
de un Programa de Educación para la Convivencia consolidado, otros que se 
hayan sumado al Plan "Andalucía, Escuela de Paz", otros que estén 
reflexionando sobre qué hacer. Estos apuntes son una aportación más para 
ayudar a que cada centro diseñe un Programa de Educación para la 
Convivencia que responda a sus necesidades. Está pensado desde la óptica 
de ayudar en ambientes educativos culturalmente diversos, cada vez más 
frecuentes.  Todo ello en el marco regulador de la acción tutorial en general y    
de la compensación educativa en particular: Ley de Solidaridad, Decreto 
167/2003 y Plan  Andaluz de Educación de Inmigrantes.   
 
Porque, al final del proceso, ¿a dónde queremos llegar? Parece razonable que 
al final de la educación obligatoria cada alumno/a debiera tener las estrategias 
suficientes para ser un ciudadano/a democrático/a en condiciones de convivir  
en un contexto social cambiante y cada vez más multicultural.  
 
Aunque es común el uso de un tacto exquisito cuando se habla de convivencia 
ligada a la diversidad cultural (dificultades para la misma)  lo cierto es que no 
nos debería preocupar siempre que estuviéramos dispuestos a pensar sobre 
las causas, a abordarlas desde el dialogo y a utilizar las posibles dificultades y 
conflictos para, desde el intercambio,  construir una sociedad más plural, rica 
en matices, más rica en diversidad. Así Besalú X., expone: 
 
“El conflicto es un elemento común e inevitable en todas las organizaciones y, por tanto, 
también en nuestros centros, ya que está generado por las propias relaciones entre las 
personas. Por ello no es posible orientar nuestra organización escolar intentando evitar los 
conflictos; al contrario, hay que idear sistemas de resolución de conflictos que hagan de 
éstos un instrumento de aprendizaje más y que sirva para regular la convivencia cotidiana” 
 
Según el Colectivo Amani (2004), los elementos que pueden hacer conflictiva la 
realidad multicultural  son los siguientes:   
 
“* Se encuentran en un mismo espacio personas y grupos que se desconocen o el 

conocimiento que tienen entre sí es muy estereotipado y sesgado. 

* Confluyen diferentes culturas, es decir personas con diferentes modos de entenderla realidad 

y relacionarse con ella. Diferentes símbolos y códigos que hacen que la comunicación se 

establezca desde distintos parámetros. No existen a priori canales de comunicación comunes 

ya que cada grupo tiene el suyo propio. 
* Grupos con necesidades comunes, en lugar de unirse para conseguirlas, compiten por ellas: 

recursos económicos, medios de subsistencia, etcétera. Con frecuencia, el desconocimiento y 

la falta de comunicación harán que estos grupos se vean los unos, a los otros en términos 

competitivos y perciban sus objetivos como incompatibles. 

* Se encuentran grupos de personas con distinto poder y diferentes oportunidades de acceso a 

éste. Esto significa que en la lucha por la identidad y los recursos no van a competir en 

igualdad de condiciones y que los códigos y símbolos de comunicación van a ser impuestos 

por la parte más fuerte.” (pg 49) 
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Partimos de que muchas de las dificultades presentes están en relación con la 
falta de autoconocimiento (ligado al, entre otras facetas, hecho migratorio), 
desconocimiento del otro (cuando no un falso conocimiento ligado a 
estereotipos y prejuicios),  falta de equilibrio entre absolutismo y relativismo 
cultural y finalmente, en especial ligado al último punto mencionado, un déficit 
de consideración de la Declaración Universal de los Derechos Humanos  como 
marco común de referencia para una convivencia armónica posible. 

 
FDEZ. ENGUITA, MARIANO, hablando de  escuela,  cultura y ciudadanía, 
señala que:  
 
"El papel de la escuela es sostener las instituciones, las normas, los significados y los 
valores comunes a toda la sociedad, así como enseñar a todos a conocer y  respetar 
las formas de vida y las creencias que no les son propios, en particular las de aquellos 
con los que conviven bajo un mismo techo político. O sea: laicidad e interculturalidad. 
Laicidad entendida no en su sentido más estrecho (el que le otorga el DRAE: 
independencia de cualquier organización o confesión religiosa), sino en el más amplio 
y primigenio, el correspondiente a su raíz griega λαός: lo común a todo el pueblo, en 
contraposición a los valores particularistas —sean del tipo que sean— de cualquier 
sección del mismo. Interculturalidad entendida como el reconocimiento de la 
interacción e influencia mutua, de hecho, de las distintas culturas, y como un propósito 
de comprensión y diálogo." 
 
Por todo ello proponemos tres bloques de actividades  que consideramos son 
de fácil incardinación en el currículum ordinario y que pueden prevenir desde el 
día a día del aula situaciones indeseables nacidas del prejuicio, el 
desconocimiento y la falta de estrategias personales. Aunque cada equipo 
educativo tome las decisiones más convenientes para su alumnado,  hemos 
realizado la siguiente selección: 
 

• Cuentos de distintas culturas pensando en Educación Primaria. 
• Textos relativos a la emigración  almeriense para E. Secundaria 
• Dinámicas de aula, que van alternándose para todas las edades. 

 
 
OBJETIVOS 
 

1. Favorecer el conocimiento de todas las culturas presentes en el aula 
por parte de todo el alumnado. 

 
2. Potenciar la reflexión sobre nuestra propia historia migratoria. 

 
3. Ofrecer estrategias para abordar los conflictos desde un enfoque 

constructivo.  
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CUENTOS DEL MUNDO 
 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

Selección de cuentos para favorecer el 
conocimiento de todas las culturas en el aula 
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1. FÁTIMA, LA HIJA DEL CARBONERO           
en  www.xtec.es/recursos/cultura/contes/fatima /present.htm 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

Cuento popular magrebí 
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Os presentamos a Fátima 

Durante un tiempo, la  clase se convertirá en la plaza mayor de un pueblo 
marroquí  porque vamos a contar el Cuento de “Fátima, la hija del 
carbonero”, que es una historia popular magrebí. A los habitantes de El 
Magreb les gusta mucho escuchar estas historias fantásticas en las cuales 
se mezclan fantasía, realidad y rompecabezas.  

Marruecos es un país magrebí del que hablaremos mucho en los próximos 
días. Conoceremos cosas nuevas de Marruecos y de El Magreb en general, 
también de sus gentes y de los que vinieron aquí y han tenido que dejar su 
tierra para encontrar mejores condiciones de vida en nuestro país.   

Empecemos por contar el cuento, a ver si os gusta. 

 

 

Leyendo se encuentran amigos 
 
Os damos el cuento por escrito para poder hacer las actividades que 
proponemos y también para que Fátima sea amiga vuestra. Desde ahora  os 
acompañará con su inteligencia y su empeño en resolver problemas. Es 
suficiente que volvamos a leer su historia.  Es la gran ventaja de los amigos 
encontrados en la fantasía y la lectura:  están siempre a nuestra disposición. 
Haremos la primera lectura con mucho cuidado porque al final tenemos que 
hacer algunas actividades que os proponemos. 
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La Hija del Carbonero 
 
Había una vez un hombre llamado Jamal, que tenía siete hijas y para poder 
alimentarlas hacía carbón en el bosque y lo vendía en la ciudad. 
Todas las hijas, menos la pequeña, se avergonzaban de su padre porque era 
pobre y porque de tanto trabajar  todo el día con el carbón iba sucio, 
ennegrecido y mal vestido. 
 
Para disimular que estaban en tan mala situación, las seis hijas se pasaban 
todo el día maquillándose y poniéndose guapas, sin hacer nada.  Dejaban 
todas las faenas de la casa en manos de su hermana pequeña, Fátima, que se 
ocupaba de buen grado. Por la noche, cuando su padre llegaba cansado, ella 
le traía las sandalias  y le quitaba enseguida la ropa que estaba llena de 
polvo negro para que por la mañana se pudiera poner limpia. 
Fátima era conocida en todo el país por su inteligencia. Era capaz de 
comprender las palabras más complicadas y resolver los rompecabezas más 
difíciles. 
 
El emir de aquella región, el Gran Samir, también tenía fama de ser un gran 
aficionado a los rompecabezas y, como era muy autoritario y caprichoso, los 
proponía muy difíciles para sus súbditos, y tenían que resolverlos 
rápidamente si no querían perder la vida. 
 
Un día explicó a los habitantes de la ciudad, entre los que se encontraba el 
carbonero, esta adivinanza: 

Tengo  un árbol con doce ramas 
Cada rama tiene treinta tallos 
Cada tallo tiene cinco hojas 

 

Tenéis ocho días para decirme qué es. Si pasan ocho días y no lo habéis 
adivinado os cortaré la cabeza a todos. 
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Los súbditos del rey se pusieron muy abatidos y preocupados y cada día 
procuraban por todos los medios encontrar la respuesta. Ya estaba cerca el 
día en que se tenían que volver a presentar delante del emir y el carbonero, 
acongojado, explicó el rompecabezas a sus  hijas. Cuando la pequeña, Fátima,  
lo escuchó, le dijo:  
 
-No hay una cosa más fácil de resolver que el enigma del rey. 
 
Jamal, el padre, escuchó atentamente la explicación. 
Al día siguiente los hombres de la ciudad comparecieron delante del Gran 
Samir. A cada respuesta que no acertaban, el emir reía burlonamente y 
ponía a un lado a los condenados a muerte. Al final,  le toca al carbonero.  
 
-¿Y tu que has encontrado? Le preguntó el emir riéndose, convencido de que 
no podría acertar aquello en lo que los otros habían fracasado.  
 
-¡Majestad! –dijo Jamal – nada más que Dios y vos sabéis la respuesta al 
rompecabezas. No obstante, pienso que el árbol representa el año, las ramas 
los doce meses, los tallos los días de la semana y las hojas los cinco rezos de 
la jornada.  
 
El Gran Samir exclamó: 
 
-Carbonero, has salvado tu vida y la de todos tus compañeros porque esta 
respuesta es la correcta. 
 
Un murmullo de alivio recorrió el grupo de hombres que ya se creían 
condenados.  
 
Pero, -el emir continuó diciendo – no puedo creer que tú solo hayas 
encontrado la respuesta. Dime  ahora mismo quien te ha ayudado a resolver 
el rompecabezas. 
 

El carbonero, muerto de miedo, le respondió: 
 
-Una hija 
-¿Una hija?  Quiero casarme con ella. 
Pero Majestad, es demasiado joven, es indigna de vos. 
Quiero casarme  con la muchacha que te ha ayudado a resolver el 
rompecabezas. Dile que se prepare,  le doy el tiempo del árbol. De aquí a 
doce meses mis hombres irán a buscarla. 
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El carbonero pensó que se trataba de un capricho del emir y que se 
olvidaría. 
 
Al cabo de doce meses los criados del emir se presentaron en casa del 
carbonero con una caravana cargada de magníficos regalos. El amo, el emir 
había encargado aquellos presentes para su prometida y también que le 
informasen de su belleza y sobretodo que le repitiesen una por una las 
palabras que ella les diga. 
 
Por el camino, los criados robaron parte de los presentes pensando que 
nadie se daría cuenta. 
 
Cuando llegaron, vieron a las siete hijas del carbonero: seis, estaban muy 
ocupadas engalanándose y mirándose al espejo, la séptima, la pequeña, 
enseguida se ocupó de recibirlos amablemente, ya que sus padres no estaban 
en casa en aquellos momentos. 

Al día siguiente, el padre y la madre volvieron y se sorprendieron mucho de 
ver en casa a los criados del emir porque ya se habían olvidado de la 
promesa que habían hecho. 

Al final de todo comieron el almuerzo que la joven había preparado en su 
honor. 

Cuando estaban a punto de acomodarse, la joven le dice al jefe de los 
hombres del emir:  

-Cuando volváis al lado de vuestro amo, le presentáis mis respetos y, ahora,  
os pido que no olvidéis de decirle exactamente  esto:  

""Faltan estrellas en el cielo,  
agua en el mar,  

y plumaje a la perdiz". 

 

 

Los criados no entendían la idea, pero repitieron muchas veces las palabras 
de la joven para memorizarlas y poder decírselas al emir. 

Nada más llegar encontraron al amo impaciente por volver a verlos.  

-¡De prisa!,  Dijo,  – explicarme todo teniendo en cuenta de no olvidaros 
nada. 
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Los criados repitieron una por una las extrañas palabras de la joven. 

-¡Miserables¡ -dijo el emir- ¿Que habéis hecho con mis regalos? 

El jefe de los criados se puso pálido. 

Se los dimos a ella – dijo 

¿Le habéis dado todos los regalos?  -preguntó el Gran Samir 

Los criados, al verse descubiertos, empiezan a suplicar delante del emir y 
pedir perdón.  

 

 

Traigan las piedras preciosas de las joyas de la joven, dijo el Gran Samir, he 
privado su cielo de estrellas. Cogiendo una parte de los perfumes he tirado 
el agua al mar y quedandoos con las joyas de oro y seda. 
 
Al poco tiempo, el emir y la joven celebraron sus nupcias.  La fiesta duró 
siete días y siete noches. El carbonero vio como cambiaba su vida de un día 
para otro. No podía creer el milagro que lo había transformado de 
carbonero a padre de la reina. El emir estaba muy contento de tener en 
palacio una esposa que podía responder y jugar con las mismas armas que él 
al juego de los rompecabezas. 
(cuento popular magrebí) 
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Mural de opiniones 

Cada uno tiene derecho  a decir la suya aunque alguno pueda poner más. 
Ahora os proponemos una actividad que permitirá recoger la opinión de cada 
niño y niña de la clase. 

Hay que contestar con una frase corta a esta pregunta: 

¿Qué te ha llamado más la atención del cuento de Fátima? 

Cada uno escribirá la suya en una tira de papel, de color si puede ser. 
Después, todas las respuestas se pegarán en un mural, colocadas en 
conjuntos de opiniones que coinciden. Por sorteo, un representante de cada 
grupo de opiniones explicará los motivos de su preferida.  

Preguntas sobre el cuento 

¿A que os gusta hablar de las películas que habéis visto en la televisión y en 
el cine? ¿Por qué no hablar también de las lecturas que hacemos? Leyendo 
se encuentran amigos imaginarios. Acostumbrarse a hablar de lectura es 
también muy aconsejable para pasar bien el tiempo.   

Vamos a recordar algunas cosas de la lectura del cuento de Fátima. 
Preparad individualmente las respuestas a las preguntas que hacemos para, 
después, comentarlas entre todos. 

-¿Qué pasa en el cuento? 
-¿Quiénes son los protagonistas de la historia? 
-¿Cuál era el trabajo del padre de la protagonista? 
-¿Cuál era afición del Gran Samir? 

-¿Qué os parece la manera de tratar a sus súbditos? 
-¿Quién resuelve el rompecabezas de El Gran Samir? 
-Después de saber quién es la persona que resuelve el rompecabezas, ¿Cómo 
reacciona el emir? 
-¿Qué pasa doce meses después? 
-¿Qué hacen los sirvientes con los regalos del emir? 
-¿Qué truco utiliza Fátima para que el gran Samir se de cuenta de que ha 
sido engañado por sus criados? 
-¿Por qué al emir le gusta tanto  Fátima? 

Buscando palabras 

Ahora que comprendemos el argumento de lo que se ha leído,  a veces hay 
palabras que son nuevas para nosotros. Es interesante buscar el significado 
de algunas para ampliar nuestro vocabulario.  
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Lo que haremos será intentar definir, sin consultar el libro, cinco palabras 
del cuento. Cuando se acabe esta tarea cada uno pasará sus hojas de 
definiciones al compañero de al lado que comparará con las definiciones que 
vienen en el diccionario. Después cada pareja de trabajo podrá valorar su 
"olfato lingüístico" 

 

Nuestras definiciones 

Carbonero: 

Plumaje: 

Rompecabezas: 
 
Súplica: 
 
Súbdito: 
 
 
Las definiciones del diccionario 
 
-Carbonero: 
 
-Plumaje: 
 
-Rompecabezas: 
 
-Súplica: 
 
-Súbdito: 
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Adivina, Adivinanza 
 

Buena chica, Fátima. Pero, ¿A qué lo ha puesto un poco difícil con sus 
rompecabezas? 
Para recordar un poco, leeremos otra vez la parte final del cuento donde 
dice: " Cuando llegaron vieron..." 
Ahora escribiremos sobre estos dibujos los nombres de los objetos robados 
por los criados del emir. 
Explica porque Fátima puede hacer estas comparaciones 
Ahora, todos callados podemos recordar adivinanzas, y si alguno se atreve 
puede imitar a Fátima e inventarse otras nuevas 
 

 
 

 
Juguemos con las palabras 
 
Ahora os presentamos un entretenimiento para jugar con las palabras. Se 
puede hacer en clase o en casa para divertiros un rato. El profesor o 
profesora te  los soluciona. 
 

Salto del caballo 

Los musulmanes conocen el juego desde hace mucho tiempo. Os recordamos 
que el caballo de este juego se mueve sobre el tablero haciendo la " L"  en 
cualquier dirección. 

Así 

                                        
    Así también, por ejemplo:  
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Haciendo los movimientos del caballo de ajedrez,  saliendo de la primera 
casilla podrás descifrar el mensaje que contesta a la pregunta "Qué han 
robado los criados del emir?" 
 

 

 

Rompecabezas 
 
En Marruecos, ahora se habla y se escribe mucho en francés, se utiliza 
normalmente el alfabeto arábigo, que es muy diferente al nuestro. Aquí os 
presentamos la equivalencia de algunas letras. 
Sabrías descifrar estos rompecabezas teniendo en cuenta la tabla de 
equivalencias? Atención: la escritura arábiga se lee de derecha a 
izquierda!!! 
 
Tabla de equivalencias 
 

 
 
Primer rompecabezas 

 
 
Segundo rompecabezas 
 

 
 

La Religión de Fátima 
 
Fátima explica el rompecabezas del rey y dice que el árbol representa el 
año, las ramas los doce meses, los tallos son los días y las hojas, los cinco 
rezos diarios. 
 
Para entender este rompecabezas hemos de explicar que Fátima, como la 
mayoría de las gentes de su país, es de religión musulmana y  una de las 
prácticas de esta religión es la de hacer oración cinco veces al día.   
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La religión musulmana fue predicada por Mahoma y su doctrina está 
contenida en El Corán, libro sagrado de los árabes. Seguramente conoces 
alguna persona musulmana y es posible que tengas en clase algún compañero 
musulmán.  Si es así, ya sabrás que para ellos es muy importante la 
solidaridad y la ayuda a los necesitados.  
 
También  es posible que sepas que hacen ayuno un mes: "El Ramadan"; es un 
ayuno que se ha de respetar desde que sale el sol hasta que se pone  e 
incluye también las bebidas; por cierto, las bebidas alcohólicas no pueden 
beberlas nunca y tampoco comer carne de cerdo.  
 
La ciudad santa de los musulmanes es La Meca y todos los musulmanes que 
puedan han de visitarla una vez durante su vida.  
En las ciudades y pueblos de los países musulmanes la gente, siempre que 
puede, se rene para hacer los cinco rezos diarios dentro de los templos que 
llaman "Mezquitas". Estas mezquitas tienen una o más torres, son los 
"minaretes". Desde uno de estos minaretes, un hombre, el "muecín" 
recuerda las horas del rezo mediante unas canciones que se escuchan por 
todos los alrededores. Cuando los musulmanes escuchan estas llamadas a la 
oración, si pueden, se dirigen a la mezquita más próxima.  Ésta tiene un patio 
con una fuente y cada uno se lava antes de entrar. Con esto se quiere dar a 
entender que para rezar se ha de estar limpio y libre  de malas intenciones: 
que se quiere ser buena persona. 
 
El día más importante de la semana para los musulmanes es el viernes y el 
rezo del mediodía del viernes es el más solemne. También es costumbre que 
los sacerdotes de la religión musulmana, los imames, aprovechen para hacer 
sermones y explicaciones a los asistentes. 
 
¿Os parecen raras estas prácticas religiosas? Si pensamos un poco, veremos 
que la religión católica, que es la más practicada en España y Andalucía, 
también tiene sus ritos y ceremonias que podrían extrañar a gentes de 
otras culturas. Si os hacemos esta descripción de la religión musulmana en 
porque cada vez hay más personas de esta creencia en nuestro país. Saber 
cosas de El Islam nos ayudará a comprendernos mejor. 
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Hemos encontrado muchas cosas nuevas en esta explicación. Se acabó el 
problema. Repasaremos la explicación con estos ejercicios: 

Comenzaremos primero por las palabras difíciles: 

-Los templos de la religión islámica, o musulmana, se llaman................................ 

-Los minaretes son los ................................................................... de las mezquitas 

Desde el minarete el .............................................llama a la gente para la oración 

-Los sacerdotes de la religión musulmana se llaman............................................... 

Ahora estaría bien recordar algunas características de la religión 
musulmana completando estos párrafos:  

 
"La religión musulmana fue predicada por .......................y su doctrina está 
contenida en ......................., libro sagrado de los árabes.  Para la religión 
musulmana es muy importante el ayuno que se practica sobre todo durante 
un mes se  llama ................................Además del ayuno, en el Islam es muy 
importante la oración  y la ......................................con los necesitados. El día 
más importante de la semana para los musulmanes es el 
....................................También cabe recordar que los musulmanes tienen 
prohibido beber................................................y comer 
.............................................Todo musulmán que pueda debe viajar una vez 
durante su vida a la ciudad santa de ....................................". 
 
El país de Fátima 
 
Fátima es el personaje de un cuento bereber. Bereberes es como se llama a 
veces a la gente del Magreb.  
Todo eso puede ser y parece muy lejano pero si miras el mapa que hay a 
continuación verás que El Magreb, la tierra de los bereberes, está al norte 
de África, al lado mismo de la Península Ibérica.  
Solamente nos separa un pequeño estrecho marítimo de once kilómetros.  
Sabes como se llama este estrecho? 
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El clima del Magreb es en general más seco y caluroso que el nuestro porque 
está próximo al desierto, aunque hay montañas tan altas como Los Pirineos 
donde hace mucho frío y llueve mucho. Es por eso que los bereberes llevan 
tradicionalmente vestidos amplios y cómodos, como las túnicas de los 
hombres que habréis visto muchas veces, las chilabas. 
 
También, debido al clima seco, los bereberes siempre han valorado mucho el 
agua y han sabido aprovecharla para cultivar huertas, jardines y practicar la 
ganadería.  
 
Hay pequeños pueblos, pero a veces las poblaciones son grandes y antiguas, 
de toda la vida sus habitantes han practicado la artesanía y el comercio. 
No es difícil visitar El Magreb, no está lejos. Sus habitantes son nuestros 
vecinos del sur.  Tampoco es difícil encontrarse como en casa porque, como 
nosotros y todos los habitantes del Mediterráneo, son gente amistosa, 
amable y hospitalaria. 
 

 
 

¿Viajamos?  ¿Vamos a Marruecos? ¿Qué es imposible? ¿Qué toca clase? 
¡Qué poca imaginación! Con la fantasía se puede viajar  incluso durante la 
clase de matemáticas, aunque no es nada recomendable.  
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Comenzamos por situar Marruecos en el mapa anterior 

Si consultas un atlas será muy fácil dibujar su contorno. Si “quieres” visitar 
otro país de la región también puedes hacer esto. 
¿Cómo sería el paisaje que verías? Puedes imaginártelo por la pequeña 
descripción que hemos hecho pero también puedes preguntar a los 
compañeros magrebíes de la escuela, si hay alguno. Además en cualquier 
agencia publicitaria encontrarás folletos de publicidad con fotografías. 
Ahora fíjate. Esto es un balcón bereber, el de tú hostal en Marruecos. Está 
en blanco, un poco soso y está esperando tu imaginación artística. 
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Acaba tú la ilustración dibujando lo que verías en el hotel. 

 

 

 
Carta de Hafida a los niños de la clase  

¡Hola!  Soy Hafida, una niña de Nador 

Mis primos que viven en España me han escrito una carta explicándome que 
os han contado la leyenda de Fátima y muchas cosas más de nuestra manera 
de vivir y que al final todos habéis “viajado” con la imaginación a nuestro 
país.  Estoy contenta y pienso que será fácil hacer amigos en vuestra tierra 
cuando vaya a visitar a mi familia.  

Veo que aún no os han explicado nada de nuestro arte. No esperéis mi viaje 
para hacerlo porque a  mí la plástica y el dibujo es lo que más me gusta de la 
escuela. 

Nosotros, los bereberes, no dibujamos figuras humanas ni animales por la 
tradición religiosa del país, que como ya sabéis es la musulmana. Por eso nos 
hemos acostumbrado a representar las cosas mediante unos dibujos 
geométricos  que se llaman “arabescos” . No penséis por eso que son menos 
bonicos. Salen figuras muy originales y vistosas, de colores fuertes, como el 
negro, bermellón, azul, blanco, etc Los colores fuertes son los que más me 
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gustan. Tendríais que ver que decoraciones más bonitas saben hacer con 
estos arabescos.! 

Ahora que lo pienso, por qué no lo intentáis también vosotros? Guardo unas 
fotocopias de un ejercicio de plástica que hicimos hace tiempo en la escuela, 
os lo envío. Como podéis ver, se trata de estudiar como se transforman las 
imágenes en arabescos y como pueden  imprimirse los arabescos para hacer 
el patrón de decoración de una alfombra. ¡Anda!,   ¿A que es interesante? 
No olvidéis que los colores han de ser nítidos y fuertes. ¡A ver como sale! 

Un abrazo muy fuerte. 

 
El juego de la casbah 
 
Como va el “viaje” por Marruecos? Hoy estamos en una ciudad grande, vamos 
a visitar la casbah. 
 
La casbah es el barrio antiguo de las ciudades del Magreb, las calles son 
estrechas y laberínticas y están llenas de tiendas de los comerciantes y 
artesanos. Seguramente el padre de Fátima vendía su carbón en la casbah 
de la ciudad. 
Durante vuestra “visita turística” de hoy, podremos recorrer calles y más 
calles donde se trabajan las pieles, los metales, la seda, ...Descansaremos en 
placetas donde se junta la gente a hablar, a negociar, a escuchar historias 
de charlatanes ambulantes. Encontraremos tiendas donde se puede comprar 
de todo, desde unas modernas gafas de sol  a una chilaba. La casbah es un 
mundo que os encantará! 
Seguramente os perderéis, pero no pasa nada, la gente es muy hospitalaria y 
estará encantada de guiaros. Eso sí, pensad en que no saldremos del barrio 
sin comprar algo. En la casbah se encuentran los mejores artesanos y 
también los mejores vendedores, es muy difícil no llevarse algunos de los 
productos que os ofrecerán. 
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¡Hala, vamos a la casbah! Aquí os presentamos un juego de pareja para 
visitarla: 

 

Cada miembro de la pareja  tendrá dos planos iguales de una casbah 
imaginaria. Uno de los dos será un comerciante que elegirá en el plano el 
lugar donde pone su tienda. El otro hará de comprador y tendrá que 
encontrar la tienda guiado por el “comerciante” mediante ordenes como 
esta:  
 
“Comienza situándote en la Plaza de la Palmera y tira por la calle que sale 
hacia la Mezquita” 
“Tira por la primera calle que encuentres a la derecha” 
 
Las ordenes se podrán complicar tanto como quiera el comerciante  que 
tendrá que planearlas un poco antes, por ejemplo:  
 
“Cuando llegues a la Plaza de la Mezquita, gira hacia la izquierda para tomar 
la calle que vas a seguir...” 
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Todas las indicaciones han de ser claras y no se podrán formular  más de 
tres para llegar a la tienda. Al hacerlas hay que anotar en un papel aparte 
para repasarlo después.  
Una vez seguidas las tres instrucciones, el comprador deberá haber llegado 
a la tienda, si no es así consultará las notas. De esta manera se podrá 
comprobar  donde ha estado el error que os ha hecho perder el camino. 
También puede pasar que antes de cumplir las tres órdenes ya esté perdido. 
En este caso también habrá de revisar las notas para saber quien se ha 
equivocado.  
¿Que os ha parecido el juego? ¿Preferís visitar una casbah de verdad? 
Claro. Vamos, ya lo sabéis, a ahorrar dinero para ir. 
 
 
 

 
 
 
La emigración: un fenómeno serio para estudiar  
 
Estamos seguros que habéis escuchado hablar mucho de la emigración. De 
los emigrantes  y de sus problemas. Trabajaremos un poco sobre este tema 
porque está muy relacionado con el mundo del Magreb. 
 
Efectivamente, mucha gente de los paises del Magreb, como Marruecos, 
deja su tierra para buscar unas condiciones de vida mejores. Algunas de 
estas personas han llegado a nuestros pueblos para quedarse a vivir con 
nosotros. Por eso vale la pena reflexionar un rato sobre todo lo que eso 
puede suponer. 
 
Comencemos por aprender el significado de tres palabras clave. Primero las 
buscamos en el diccionario y después redactaremos entre todos un 
significado común que anotaremos al lado de cada una. 
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Migración: 

Emigración: 

Inmigración: 

Otras cosas para hacer: 

- Dividir la clase en grupos de 4 o 5 personas para trabajar en equipo. 

- Leer atentamente los textos de información que nos den. 

- Investigar en equipo con una encuesta que hemos hecho. 

-    Resolver las preguntas que haremos sobre el tema de la emigración 

Información: 

Olvidarse de su tierra, dejar la casa, los padres, los amigos,,,,Eso es muy 
duro, muy difícil. En el Magreb mucha gente lo hace. Lo habrás oído. ¿Por 
qué emigran los magrebíes? 
 
Hay muchos motivos para emigrar. A veces las guerras, las persecuciones 
políticas, religiosas o étnicas (por conflictos raciales) provocan el 
desplazamiento de grupos numerosos de personas. Es el caso de bosnios, 
croatas y serbios de la antigua Yugoslavia, de los cuales habrás oído hablar 
por televisión.  
 
Otras veces la emigración es debida a la pobreza. La gente abandona su país 
para buscar en otros lugares la oportunidad para vivir mejor.   Esta es la 
razón de las emigraciones de los españoles durante muchos años. Porque, 
ahora a veces nos olvidamos, España ha sido siempre un país de emigrantes 
pobres; de hecho, hoy aún hay mas españoles trabajando fuera de España 
que inmigrantes extranjeros dentro.  

¿Dónde se dirigen normalmente los emigrantes? En el caso de las 
emigraciones repentinas  y masivas por conflictos violentos está claro que la 
gente se va a sitios más pacíficos para sentirse con cierta seguridad.  En 
este caso el movimiento de población se dirige a las zonas donde se puede 
encontrar trabajo, a las más ricas y prósperas, a las que tienen lengua y 
costumbres parecidas  o a  los lugares donde están situados conocidos y 
familiares que han emigrado antes. 

Hoy estudiamos en primer lugar la situación de nuestras familias respecto al 
fenómeno migratorio podremos entender un poco esta información que 
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hemos leído. De donde proceden nuestras familias? Por que han venido 
muchas de ellas de otras tierras? 

 Vamos a investigar  

Primero pasaremos la encuesta que tenéis al final del dossier de cada de las 
familias de los componentes del grupo, después coordinareis en equipo las 
respuestas según el esquema que os proponemos a continuación y, 
finalmente, haremos una puesta en común de las respuestas de todo el 
equipo. 

¿Cuantos niños y niñas del equipo son descendientes de personas no nacidas 
en Andalucía? 

¿De que comunidades autónomas españolas y otros países proceden estas 
personas? 

¿Cual es la causa más frecuente de su emigración? 
 

 Por motivos de persecución política 
  Por motivos de persecución étnica 
  Por gusto de conocer nuevas tierras 
  Para buscar trabajo y mejorar la situación económica 

Porque llegan y se quedan en Andalucía? 

(Se puede marcar más de un  cuadro) 

 Porque Andalucía está relativamente cerca de su zona de origen. 

  Porque ya tenían conocidos aquí 

        Porque Andalucía está más desarrollada que su zona de origen  
y es más fácil encontrar trabajo 

                    Porque Andalucía tiene costumbres y lengua  parecidas a su   
 zona de origen 
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Nuestro mapa migratorio 
 
Si hacemos ahora el recuento de las respuestas de todos los equipos 
respecto al origen de vuestras familias, podremos representar el 
movimiento inmigratorio familiar de la clase, coloreando las comunidades 
autónomas y países más frecuentes de procedencia en un mapa autonómico 
de España y otro del mundo y representando con flechas los movimientos de 
población hacia Andalucía (Almería). 
 
Aquí puedes poner el mapa que has coloreado  
 
 
 
  
 
 
Los problemas de la emigración 

Emigrar no es fácil, ya lo hemos dicho. Si miramos los resultados de nuestra 
investigación, veremos que muchas de nuestras familias vinieron a Andalucía 
(Almería) buscando mejores condiciones de vida y así mejorar (a veces 
tanto como esperaban) trabajando mucho y superando muchas dificultades. 

Ya sabemos porque salen de sus países los magrebíes y otros inmigrantes 
que llegan a nuestra tierra, por la misma razón que salieron de sus pueblos 
nuestros padres o nuestros vecinos: para mejorar su situación económica.  

“Nosotros somos de aquí” pensamos a veces cuando vemos a los inmigrantes, 
y se nos olvida que muchos de nosotros provenimos también de familias 
inmigrantes o emigrantes.  

Una pequeña encuesta, nos hace recordar, porque somos inteligentes, 
también podremos investigar y hablar de algunas cosas respecto a la 
situación social de los inmigrantes que llegan a nuestro país. 

Pensemos en equipo 

Para comenzar, todos los equipos darán una respuesta razonada a las 
cuestiones que se plantean a continuación. Para hacerlo tendrán que 
recordar las noticias de los medios de comunicación. También podrán 
consultar a profesores y profesoras de la escuela o, al final, hablar con 
otros profesionales especialistas en el tema de la inmigración (las 
trabajadoras sociales del ayuntamiento, por ejemplo) Os advertimos que las 
preguntas no son fáciles,  no dudéis en pedir la ayuda que os sugerimos. Que 



 26

los mayores os orienten porque no contestarán solamente sí o no. Se han de 
justificar un poco las respuestas.  

- ¿Pueden entrar libremente los trabajadores extranjeros en nuestro 
país? Relaciona esta pregunta con las pateras de Marruecos 

 
- ¿Qué pasa cuando las autoridades españolas encuentran una persona 

inmigrante que no tiene en regla la documentación de residencia en 
nuestro país? 

 
- ¿Qué hacen algunos empresarios que contratan estos inmigrantes que 

no tienen la documentación de residencia?  
- ¿Qué clases de trabajo hacen normalmente los inmigrantes que tienen 

poca formación?   
 
- ¿Sería justo no dejar entrar trabajadores extranjeros en España? 

- ¿Sería razonable ayudar desde los países desarrollados al 
crecimiento económico de los países más pobres para que la gente 
trabaje en su casa? 

- ¿Es verdad que las actitudes racitas o xenófobas (no querer a las 
gentes de otros países y razas) no tienen nada que ver con las 
condiciones económicas de los inmigrantes porque la gente acepta 
igual a los inmigrantes ricos que a los pobres? 

- ¿Es verdad que los movimientos migratorios  no nos sirven para que 
aprendamos cosas nuevas de otras culturas ya que los extranjeros 
que buscan trabajo pocas cosas pueden enseñarnos? 

- ¿Es verdad que los movimientos migratorios sin control pueden 
generar actitudes de racismo porque hacen que se formen grupos de 
población extranjera con dificultades económicas concentrados en 
barrios pobres? 

 
 
Cuando todos los equipos hayan terminado las respuestas, se pondrán en 
común  en un debate de clase. 
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Encuesta sobre el origen de la familia 

 
¿Quienes de estas personas han nacido fuera de este pueblo/Almería/Andalucía? 
 

 EL PADRE 

  EL ABUELO PATERNO 

 LA ABUELA MATERNA  

LA MADRE 

EL ABUELO MATERNO 

LA ABUELA PATERNA 
 
 

¿De que Comunidad Autónoma/provincia/pueblo proceden estos familiares 
nacidos fuera de aquí? 
  

EL PADRE..............................:........................................................................................................ 

LA MADRE...................................................................................................................................... 

EL ABUELO PATERNO.................................................................................................................. 

EL ABUELO MATERNO.................................................................................................................. 

LA ABUELA PATERNA................................................................................................................... 

LA ABUELA MATERNA.................................................................................................................. 

Por que emigraron? 

EL PADRE....................................................................................................................................... 

LA MADRE...................................................................................................................................... 

EL ABUELO PATERNO.................................................................................................................. 

EL ABUELO MATERNO.................................................................................................................. 

LA ABUELA PATERNA................................................................................................................... 

LA ABUELA MATERNA.................................................................................................................. 

Por que se instalaron aquí? 

EL PADRE...................................................................................................................................................... 

LA MADRE...................................................................................................................................... 

EL ABUELO PATERNO.................................................................................................................. 

EL ABUELO MATERNO.................................................................................................................. 

LA ABUELA PATERNA................................................................................................................... 

LA ABUELA MATERNA.................................................................................................................. 
 
 

Traducción del catalán y adaptación: Equipo Provincial de Orientación. 
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2. CUENTO GITAN0:  EL ESPEJO MÁGICO 

 
Hubo un tiempo, hace muchos, muchos años, cuando aún no existían los 
países que conocemos ahora, ni había tantos libros y ni siquiera las 
matemáticas o alguna otra ciencia o arte era reconocida. En este tiempo, en 
el Oriente, nació y creció un pueblo al que conocían con el nombre de 
Gitanos. 
Los gitanos, vivían bajo el consejo de un anciano bondadoso y sabio que, año 
tras año, día tras día, fue transmitiéndoles saberes que nadie conocía. A 
este sabio anciano le llamaban «El Patriarca». 

El Patriarca enseñó a su pueblo a trabajar el hierro, con él crearon 
arados, herraduras para los caballos y todo tipo de instrumentos de 
labranza; enseñó también formas de curar a las personas aquejadas de algún 
mal, haciendo así que recuperaran la salud; quiso que a través de las cartas y 
las manos descifraran el futuro... pero lo que más quiso transmitir a su 
pueblo fue el gusto por la naturaleza, por lo que les enseñó a escuchar sus 
sonidos para convertirlos en música, con lo que su pueblo siempre estaría 
feliz cantando, bailando y tocando. 
Los gitanos y las gitanas eran felices con todo esto, pues, ¿qué más podían 
pedir? Eran un pueblo dichoso y rico. 
Un día, el Patriarca enfermó. Miles de personas intentaron sanarle, pero 
nadie daba con el remedio adecuado. A él no le preocupaba demasiado, sabía 
que su tiempo en este mundo llegaba al fin. 
 

Justo cuando le quedaban pocas horas de vida, el patriarca reunió a 
los más ancianos de cada familia y les dijo: 

-»Mis días se han acabado, por eso os he reunido». 

 
Todos intentaron darle esperanza, remedios mágicos, ungüentos. Y 

todo tipo de potingues para la cura, pero ya no había nada que hacer, así que 
el Patriarca los hizo callar y continuó con serenidad: 
-»Antes de marcharme quiero entregaros este espejo mágico que os guiará, 
cuidad de él, pues os seguirá enseñando las artes de la humanidad». 
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El anciano, mostró un espejo precioso de la altura de un joven, con un marco 
de oro labrado con inscripciones y seres mágicos. En la parte más alta, 
coronando el espejo, destacaba una piedra mágica, a la que ahora llamamos 
ágata. El Patriarca se lo entregó a los ancianos cuando se disponía a 
marcharse y les dijo: 
-»Es mi deseo que todo lo que sabéis lo divulguéis por el mundo, id de 
pueblo en pueblo y mostrad vuestros saberes; el espejo será símbolo 
de nuestra unión». 

 
Al decir esto, se hizo el silencio y el Patriarca murió. Entonces, sin perder 
tiempo, los gitanos comunicaron al resto del pueblo los deseos del patriarca 
y, sin pensarlo, comenzaron a viajar de pueblo en pueblo. 

Por cada sitio que pasaban eran acogidos calurosamente pues ellos 
mostraban siempre su sabiduría. Enseñaban formas de sanar a las personas, 
el arte de la forja, la adivinación... Desde los pueblos más fríos y 
montañosos hasta los más cálidos, recibían con orgullo a los gitanos. Así, 
fueron recorriendo pueblos y enseñando todo tipo de artes y ciencias 
fundamentales para la humanidad. 
 

 
Cierto día cuando ya habían transcurrido bastantes años desde la muerte 
del Patriarca, los gitanos llegaron a un lugar donde las gentes eran muy 
parecidas a ellos: tenían su mismo color de pelo y de piel, sus costumbres 
eran semejantes e incluso la forma de hablar gozaba de características 
muy parecidas. 
Esta situación hizo que los gitanos se sintieran muy cómodos en el lugar y 
decidieron quedarse algún tiempo. Vivieron allí muchos cambios de 
estaciones, muchas lunas... hasta que algunos, recordando las palabras del 
Patriarca, empezaron a sentir que debían seguir avanzando, llegar a otros 
pueblos, a otras personas. 

No todos pensaban así, algunos sentían la necesidad de establecerse 
allí, pensaban que merecían un sitio para vivir. 
Las discrepancias eran tan fuertes que todos los gitanos se reunieron para 
intentar decidir qué hacer. La reunión fue violenta, cada grupo iba 
exponiendo sus razones una tras otra y todos tenían algo de razón, por lo 
que aquello acabó siendo una decisión difícil. Además había otro gran 
problema: el espejo mágico. 
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Por supuesto, sólo había uno y, claro, tanto los que se iban como los que se 
quedaban lo querían. Comenzó una discusión que fue aumentando poco a 
poco y terminó en un forcejeo brusco para conseguir el espejo. En esta 
lucha por la sabiduría, el espejo cayó al suelo y se partió en mil pedazos; la 
magia hizo que se esparcieran por todo el mundo con el viento... 
Los gitanos, asombrados, ya no tenían motivos para discutir, así que se 
dividieron. Un grupo se quedó, el otro continuó su marcha por el mundo. 
 
Los gitanos que se quedaron, fueron olvidando sus saberes y cada vez se 
fueron sintiendo más rechazados por los lugareños. 
Los que se fueron, también fueron olvidando todo lo que les costó siglos 
aprender y allá donde llegaban ya no eran bien recibidos; desprecio y 
hostilidad eran lo único que les mostraban los pueblos a donde llegaban. 
Al cabo de unos años, los dos grupos se reunieron y cada uno contó sus 
desgracias. Tal era el maleficio que decidieron dividirse en familias, 
esparcirse por el mundo y buscar los trozos de espejo. 
...Y es desde entonces que los gitanos andan deambulando, intentando 
recomponer el espejo mágico para volver a vivir unidos y en paz. 
Por eso, SI ENCUENTRAS UN PEDAZO DE AQUEL ESPEJO, POR FAVOR, 
DÁSELO A LOS GITANOS... LLEVAN SIGLOS BUSCÁNDOLOS. 

Contado por Alberto... 
MOVIMIENTO POR LA PAZ EL DESARME Y LA LIBERTAD EN ANDALUCIA. (1999) Cuentos del mundo, los pueblos 
construyen la paz. Consejería de Gobernación. J. Andalucía. Sevilla 

 
Recuerda: 
 
¿Quién es el patriarca? 
 
¿Cómo era el espejo? 
 
¿Qué enseñaban los gitanos a la gente? 
 
¿Por qué discutían los gitanos? 
 
¿Qué decisión tomaron? 
 
Dibuja la escena del cuento que más te guste 
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3. CÓMO NACIERON EL SOL Y LA LUNA (CUENTO COLOMBIANO) 

En medio de la oscuridad una hermosa india arhuaca tuvo dos niños que desprendían 
luz por todo el cuerpo y, temerosa de que al verlos se los robaran, los escondió en 
una cueva; sin embargo, el resplandor que desprendían era tanto que se filtraba 
por las hendiduras de la puerta y fácilmente fue visto por los demás indios que, 
curiosos, quisieron saber qué había dentro. Con flautas, caracolas y tambores 
llegaron hasta las cercanías de la cueva y empezaron a tocar una música 
hermosísima; las suaves notas llegaron a oídos de los niños indios y Yuí, el varón, 
salió para escucharla mejor. 
No fue sino verlo los indios y trataron de cogerlo, pero Yuí voló y subió hasta el 
cielo, donde se convirtió en sol; los indígenas que miraron para verlo, quedaron 
convertidos en piedra. 
Empero, la luminosidad que había en la cueva continuaba y tenues rayos se 
asomaban por las hendiduras; los indígenas decidieron tocar más hermoso y 
Tima, la hermana de Yuí también salió para escucharla mejor; los indios, 
temerosos de que se les escapara, le arrojaron cenizas a los ojos para así 
cegarla, pero ella voló en la misma dirección de su hermano y se situó muy cerca. 

Como la cara le había sido encenizada, no tuvo el mismo resplandor de Yuí, 
pero en las noches vigila los prados de los Icjas; Tima se convirtió en luna. 

Recopilado por J. G. Ruiz. 
 
PALABRAS PROPIAS DEL LUGAR 
Una arhuaca es una india del pueblo originario de Colombia: los grupos arhuaco koji 
e ijka. 
 

 
MOVIMIENTO POR LA PAZ EL DESARME Y LA LIBERTAD EN ANDALUCIA (1999): “Cuentos del mundo, los pueblos 
construyen la paz”.  Junta de Andalucía. Sevilla 
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A ver si lo sabes 
 
¿Qué les pasaba a los hijos de la india? 
 
 
¿Qué hicieron los indios para poder verles? 
 
 
 
¿Qué hicieron los niños cuando intentaron cogerlos? 
 
 
¿En que se transformaron? 
 
 
 
Resume el cuento e ilústralo. 
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4. CUENTO MARROQUÍ, ASHÁAB Y AL AMIR 
 
Durante el reinado de los Ábasi existió en Bagdad un personaje llamado 
Asháab Al Akul, que en árabe quiere decir Asháab el comilón. Era éste 
un aficionado a todo tipo de banquetes y fiestas que se organizaran en 
la ciudad y disfrutaba paladeando los exquisitos platos que allí se 
ofrecían. 
Un día, el emir de Bagdad organizó una gran comida en su palacio y 
Asháab, personaje también influyente en la vida pública estaba, cómo no, 
invitado. Pero cuando quiso entrar en el palacio para asistir a la fiesta de 
su amigo, los guardias no consintieron en dejarle entrar. 

 
 

En vano intentaba él identificarse, pues sus ropas modestas no revelaban 
ningún tipo de distinción especial y los guardias le tomaron por un farsante 
con ganas de colarse en la fiesta. 
Asháab decidió entonces volver a su casa y buscar la ropa más lujosa y 
cara que tuviera para cambiar su aspecto. Cuando regresó al palacio los 
guardias le dejaron entrar sin problema, y Asháab pudo unirse a la fiesta. 
Estaban todos allí, comiendo los suculentos y ricos manjares que se habían 
preparado. Asháab también participaba en la comida, tomando la comida de 
una forma peculiar que ni el emir ni ninguno de los que allí estaban había 
visto jamás: primero metía la manga en el plato, y a continuación tomaba el 
alimento con la mano para comerlo. Mientras, decía para sí: 

 
~ coma mi manga antes que mi boca, que coma mi manga antes que 
mi boca». 
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El emir se acercó con curiosidad para conocer la razón de lo que Asháab 
estaba haciendo. Entonces Asháab le relató cómo sus guardias no le habían 
reconocido la primera vez y le habían impedido la entrada y cómo, gracias a 
sus ropas caras y lujosas, había entrado sin problemas. Era esa, pues, la 
razón por la que les debía a sus ropas poder estar en la fiesta; y que ellas 
tenían, por tanto, derecho a comer antes que él mismo. 

Contado por Mohamed... 
 

MOVIMIENTO POR LA PAZ EL DESARME Y LA LIBERTAD EN ANDALUCIA. (1999) Cuentos del mundo, los pueblos 
construyen la paz. Consejería de Gobernación. J. Andalucía. Sevilla 
 

A ver si te acuerdas 
 
¿Dónde vivía Asháab? 
 
 
¿Qué era lo que más le gustaba? 
 
 
¿Por qué no lo dejaron pasar a la fiesta ? 
 
 
¿Por qué metía la manga en el plato? 
 
 
Busca en el diccionario las palabras que no conozcas y escribe su significado 
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CONVIVENCIA Y DIVERSIDAD CULTURAL 
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Selección de actividades para favorecer la solidaridad, la 
tolerancia y el respeto de los derechos humanos en 

contextos educativos culturalmente diversos 
 

1. TITULO: CUALIDADES POSITIVAS(*)  
 

Objetivo: Potenciar la identificación de cualidades positivas entre los 
compañeros. 

Desarrollo: Esta actividad consiste en decidir en grupo, qué cualidades va a 
dar cada uno de los compañeros de clase a los demás sin que se repita. 
Todos los alumnos serán calificados tantas veces como grupos hay en la clase. 
La función del grupo es buscar aspectos positivos de todos los compañeros y 
ponerse de acuerdo, potenciando el hecho de complementar la escritura con 
representaciones gráficas, colorido y en definitiva una buena presentación. 
Los resultados se expondrán en la pizarra y al final cada uno expresará cómo 
se ha sentido. 

Recursos necesarios: El formato que se utiliza para trabajar es una cartulina. 

 
2. Titulo: ACEPTACIÓN DE DIFERENCIAS, ALI EL NIÑO M USULMÁN(*) 
 
Objetivo: Que el alumnado entienda que lo que caracteriza al ser humano es 
la individualidad y que las diferencias son las que nos hacen únicos e 
irrepetibles. Despertar la aceptación del valor de la tolerancia hacia las 
diferencias. 

Desarrollo: Esta actividad está tomada de Trianes (1996). Se lee un texto en 
grupo referente a diferencias interindividuales, en este caso se discuten las 
diferencias entre razas, las diferentes culturas y modos de pensar así como las 
diferencias físicas,. 
Se les ofrece a cada grupo el texto escrito con un dibujo escenificándolo y una 
serie de preguntas adaptadas a su vocabulario y referidas a sentimientos, 
valores, actitudes y comportamientos: 
" Hay un niño que ha llegado nuevo este curso, se llama Al¡ y es musulmán, ha 
caído bien a casi todos los niños , es buen compañero y buen estudiante, es 
guapo y fuerte. Hoy han ido a una excursión y se ha hecho una paella de carne 
de cerdo. Cuando todos la iban a saborear; Al¡ se ha puesto rojo y no la ha 
querido probar. Como todos le preguntaban que si no le gustaba, ha tenido que 
explicar que en su casa no comen cerdo porque practican la religión 
musulmana. De pronto, algunos niños lo han visto como " un bicho raro" y han 
sentido como si no perteneciera a su mismo grupo". 
Las preguntas referidas al tema son:  

       ¿Cómo se siente Al¡? 

 ¿Por qué se siente como un bicho raro? 
 ¿Por qué los compañeros/as de Al¡ lo miran raro? 
 ¿Crees que después de la excursión siguieron mirando raro a Al¡?  
 ¿Qué se podría hacer para evitar que Al¡ se sintiera raro? ¿Conoces algo 
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parecido? 

Recursos necesarios: fichas grupales con el mismo texto y preguntas 
referidas al tema. 

 

 
3. Título: FERNANDO ESTÁ MOLESTANDO(*)  

Objetivo: Tomar conciencia de los sentimientos y necesidades de los 
alumnos considerados problemáticos. 

Desarrollo: Esta actividad está tomada de Trianes (1996). Se trata de inducir 
un debate acerca de la problemática de la clase. La siguiente historia nos sirve 
de marco: 
" Mirad el niño del dibujo, es Fernando, es fuerte y alto y comprende bien los 
temas de clase y no tiene dificultades especiales para estudiar, pero no le 
gusta y, en vez de eso, se distrae haciendo cosas que a algunos niños le 
molestan. Juega bien al fútbol y sería capaz de hacer buen papel en clase, 
pero molesta tanto que algunos niños de la clase desearían que él no 
estuviera. Ahora ha habido un gran alboroto en clase y se le ha echado la 
culpa a él, amenazándolo de expulsión. Algunos niños le defienden diciendo 
que no ha tenido toda la culpa, pero otros no piensan hacer nada para 
ayudarle." (Aquí deben ponerse en el punto de vista del niño y argumentar 
diversas razones). 

¿Quienes pensáis que 

debe ayudarse a 

Fernando en ese caso? 

¿Cuáles son vuestras 

razones? 

¿Quiénes pensáis que no merece ayuda? ¿Cuáles son vuestras razones?, o 
bien,  

¿Por qué creéis que algunos niños no querían ayudarle? 

¿Cómo se sentirá Fernando en un caso y otro? 
¿Cómo puede resolverse este problema? (Estimular que se den muchas 
ideas, aun si más análisis). 

Recursos necesarios: textos grupales, lápiz y goma. 
Reflexión: Puede ser peligroso provocar la identificación de los alumnos 
problemáticos directamente, así que se puede preguntar indirectamente: 
¿Conocéis alguna situación parecida en la vida real?¿ Quiénes son los 
protagonistas? ¿Cómo se sienten? 
En esta actividad , al contrastar las atribuciones de los demás con las del 
propio niño, sobre cómo se siente, puede ayudar a los demás a comprender 
que pueden estar equivocados, suponiendo causas de la conducta del niño, no 
ciertas. Y se pueden enfatizar los sentimientos del niño 
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4. Título: COMO SOY(*)  

 

Objetivo: Fomento de las distintas actitudes positivas y normas concretas, en 
el  ámbito de la clase. 
             Potenciar el interconocimiento de los alumnos entre sí, destacando la 
forma de ser en clase. 

             Propiciar formas alternativas de actuación, y asimilar normas 
concretas. 

Desarrollo: 

Se inicia un debate sobre las diferentes normas que hay que cumplir en el 
Colegio. Dinámica del juego: 

• En pequeño grupo: 

Se reparte una tarjeta a cada uno de los grupos, éste elige una persona para 
representar la tarjeta una vez comentada en pequeño grupo. Los demás tienen 
que adivinarlo. 

• En gran grupo: 

Al niño elegido se le pegará la tarjeta en la espalda, los demás grupos tendrán 
que ayudarle haciendo la mímica correspondiente con su tarjeta, para que los 
demás adivinen que norma es. La norma fundamental es: está prohibido 
hablar. ( solo valen gestos). 

Al finalizar con la representación de las tarjetas se comentarán los 
resultados y se buscarán alternativas para propiciar las normas 
positivas y disminuir las negativas. 
Recursos necesarios: tarjetas de cartulina con fotos y frases referentes a las 
normas de actuación en clase. Comprende 17 tarjetas: 12 referentes a normas 
personalizadas en forma positiva ( ayudo a mis compañeros, guardo silencio en 
clase...) y 5 referentes a normas personalizadas en forma negativa ( me río de 
los demás, soy desordenado...)    

 

 
(*)ARAGON JIMÉNEZ, ESTRELLA Y OTROS (1999): “Educar para la 

convivencia”. Consejería de Educación y Ciencia. Sevilla 
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5. ACABA EL CUENTO: UN TAZÓN DE CALDO" 

 
 

OBJETIVOS:   * Analizar los prejuicios 
                       * Superar el etnocentrismo 

 
DESARROLLO: 

Leemos la historia sin terminarla y le pedimos a los participantes que la terminen 

individualmente. Cuando ya han acabado se pide a algunos alumnos que lean su 

final en alto. Después leemos el final propuesto por su autor. 

EVALUACIÓN 
¿Cuáles han sido tos diferentes finales que han salido? ¿En qué nos hacen 
pensar estos diferentes finales? ¿Por qué sucede esta historia y otras pare-
cidas? ¿Cómo influyen las imágenes que tenemos de otras personas en 
nuestras relaciones con ellas? ¿Qué podemos hacer para acercamos a las 
personas sin prejuicios? 
 
CUENTO 
 
Esta es una historia verdadera ocurrida en Suiza en un restaurante de 
autoservicio. 

Una señora de setenta y cinco años coge un tazón y le pide al camarero que se 

lo llene de caldo. A continuación, se sienta en una de las muchas mesas del local. 

Apenas sentada, se da cuenta que se ha olvidado del pan. Entonces se levanta, 

se dirige a coger un bollo para comerlo con el caldo y vuelve a su sitio. 

!Sorpresa! delante del tazón de caldo se encuentra sin inmutarse un hombre de 

color. Un negro,  que esta comiendo tranquilamente. "¡Esto es el colmo, piensa la 

señora, pero no me dejaré robar!". Dicho y hecho. Parte el bollo en pedazos. Los 

mete en el tazón que esta delante del negro y coloca la cuchara en el recipiente. 

El negro,  complaciente, sonríe. Toman una cucharada cada uno hasta terminar 

la sopa,  todo ello en silencio.  

Terminada la sopa el hombre de color se levanta, se acerca a la barra y vuelve 

poco después con un abundante plato de spaghetti y.. dos tenedores. Comen los 
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dos del mismo plato. En silencio, turnándose, al final se van. "¡Hasta la vista!" 

saluda la mujer. '¡Hasta la vista!" responde el hombre, reflejando una sonrisa en 

sus ojos. Parece satisfecho por haber realizado una buena  acción. Se aleja. 

La mujer lo sigue con su mirada, una vez vencido su estupor busca con su mano 
el bolso que había colgado en el respaldo de la silla. Pero. ¡sorpresa! El bolso ha 
desaparecido. 

Entonces aquel negro..."iba a gritar "¡al ladrón!", cuando, ojeando a su 
alrededor ve su bolso colgado de una silla dos mesas mas atrás de donde 
estaba ella,  y sobre la mesa una bandeja con un tazón de caldo ya frío. 
Inmediatamente se da cuenta de lo sucedido. No ha sido el africano el que ha 
comido su sopa, ha sido ella quien, equivocándose de mesa, como gran señora 
ha comido a costa del africano. 

AMANI(2004) 
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LA EDUCACIÓN INTERCULTURAL A TRAVÉS 
DEL CINE 

 
 
 
 
 

Una propuesta para  la Educación  
Secundaria Obligatoria (*) 

 
 
 
 
 
 

       Andrés Cabrera López.  
 

(*)Las siguientes líneas, dirigidas a facilitar el uso del cine con 
finalidades educativas, son un extracto de un trabajo más amplio 
incluido en una de las investigaciones recientes llevadas a cabo por 
el Grupo de Investigación de la Universidad de Almería 
(Humanidades)  HUM-665 
 
EN CUANTO A LA PELÍCULA PROPUESTA, PROGRAMARLA 
PREFERENTEMENTE EN EL SEGUNDO CICLO DE LA ESO Y AL 
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FINAL DE LA PROGRAMACIÓN  DE EDUCACIÓN 
INTERCULTURAL (TERCER TRIMESTRE)  

 
 
1. FUNDAMENTACIÓN 
 
El aprender a través de actividades  relacionadas con el mundo de lo lúdico y 
recreativo es  una de las posibilidades que aún  no están suficientemente  
explotadas en  los centros educativos (especialmente en la Educación 
Secundaria). Proponemos en este trabajo un aprendizaje relacionado con las 
distintas áreas y con la acción tutorial más vinculado a lo lúdico - recreativo  y a  
mundos cercanos e interesantes para nuestro alumnado.  
 
Antes de pasar a proponer trabajar sobre una película que, a priori, 
consideramos de interés en el marco de esta investigación, proponemos 
algunas reflexiones teóricas sobre "¿Por qué acudir al séptimo arte como un 
recurso para abordar la diversidad de culturas en los centros educativos desde 
un enfoque intercultural?".  Entre las distintas reflexiones que hemos recogido 
sobre esta cuestión hemos seleccionado algunas de las ideas aportadas por Mª 
del Mar Rodríguez Rosell  ("El lenguaje intercultural del Séptimo Arte" ) en el 
Congreso Internacional "Desafíos Actuales de la Comunicación Intercultural".  
La autora enlaza los conceptos de interculturalidad  y cine, utilizando el 
segundo como medio para llegar al primero: 
 
" (...) Podríamos asegurar que el cine es uno de los medios de comunicación con un mayor potencial para 
convertirse en un arte intercultural, tal vez porque es una de las formas de expresión que utiliza un 
lenguaje más internacional. Es cierto que podemos hablar de pluralidad en el cine (aunque tengamos en 
cuenta toda la diversidad que conlleva implícita este término) y por eso no es extraño que nos refiramos a 
cines locales, regionales, nacionales o internacionales: en definitiva estamos hablamos de cines  
multiculturales.  
(...). Una sala de exhibición acoge (o al menos está preparada y pensada para acoger) a representantes de 
todas las culturas, que podrán mezclarse, interactuando; aunque conviene recordar al respecto que esta 
interacción será tanto más profunda o variada como diferentes sean las personas que intervengan en el 
debate propuesto, porque cada individuo tiene una experiencia sobre la cultura, al menos sobre “su” 
cultura, o sobre las “culturas extranjeras”.   
(...) El cine se convierte en la sala de encuentro de conceptos tan variados como los del propio lenguaje, y 
tan diferentes como los culturales. En uno u otro sentido el cine es el arte del encuentro, un entorno en el 
que convergen las diferencias conceptuales, artísticas o lingüísticas de las diferentes culturas. Entendido 
de esa forma, el cine es un entorno intercultural que se parecería más a las formas de comunicación que 
permiten la música o la pintura, que a la que permite la propia literatura, ya que tal vez la traba idiomática 
supone una dificultad  mucho mayor en esta última, en comparación con los elementos que conforman un 
cuadro o una pieza musical, porque éstos traspasan fácilmente las culturas y sus diferencias.  
 (...) Podríamos hablar de un cine intercultural, entendido como una nueva forma de lectura del cine. Es 
fácil estudiar el cine como medio de comunicación, como espectáculo, como industria o como realidad 
social; pero también es posible abordar su estudio desde otra de sus perspectivas: la dimensión 
intercultural. Entendemos el cine intercultural como el que engloba producciones cinematográficas que 
portan entre su información audiovisual (en toda su extensión) valores sociales y artísticos, y en donde la 
trasmisión de la cultura de un país o territorio en cualquiera de sus formas es uno de los fines 
primordiales.  Este cine, lleno de valores culturales, técnicos y artísticos también persigue mejorar el 
conocimiento y las formas de comunicación entre las diferentes culturas. Pero desde un punto de vista 
comunicativo hay que tener en cuenta que en él concurren multitud de elementos que intervienen de 
forma conjunta en el proceso de la comunicación: el director del filme, el espectador, el mensaje 
protegido por el argumento del relato, el modo en que es comprendido ese mensaje, el contexto en el que 
se desarrolla y en el que cobran significado muchas de las acciones propuestas, además del canal y el más 
que posible feed-back del receptor o espectador, es decir la respuesta interactiva."  
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Mª del Mar Rodríguez Rosell  "El lenguaje intercultural del Séptimo Arte"Congreso  Internacional Desafíos 
Actuales de la Comunicación Intercultural. Sevilla 
 
 
2. JUSTIFICACIÓN 
 
El cine, junto con la música o los vídeo - juegos,  es uno de los elementos más 
motivantes para nuestros/as alumnos/as. En cambio, consideramos que no 
recurrimos lo suficiente a estos elementos (muy asequibles y próximos en 
nuestro tiempo) desde el mundo educativo.  Albaladejo Nicolás, J.J. (1997) lo 
expresa de la siguiente forma: 
 
"El cine está presente en nuestra vida cotidiana y es mucho lo que podemos aprender de él. Su 
relación con la vida es evidente, son muchas las películas históricas, biográficas, científicas, 
policiacas... que están basadas en hechos reales. Otras, las de aventuras y ciencia - ficción, 
juegan con nuestra imaginación y nos trasladan a mundos fantásticos en los que la ficción y la 
realidad muchas veces se confunden. La literatura tiene una enorme conexión con el cine, son 
múltiples las novelas de diverso tipo que se han llevado al cine. El cine, en cierto modo, nos 
muestra cómo  hemos sido, cómo somos y cómo posiblemente seremos.  Podemos aprender 
muchas cosas a través del cine y puede ser un poderoso medio para que nuestros alumnos se 
vean a si mismos, conozcan la realidad que nos rodea y analicen las posibilidades  que ellos 
tienen de contribuir a que la misma se mantenga o a que la hagamos cambiar adoptando otras 
actitudes, hábitos, conductas (...)  
 
Para esta propuesta hemos elegido la película "Poniente".  La seleccionamos 
por considerar que trata el tema desde una óptica muy cercana al alumnado 
almeriense y andaluz, aborda situaciones próximas  de las que tenemos noticias 
frecuentes por los medios de comunicación así como por el carácter documental 
relativo a elementos como los paisajes geográficos o agrarios.    
 
3. OBJETIVOS 
 
En un centro educativo con una diversidad cultural relevante o sin ella, creemos 
que objetivos como los siguientes deberían ser irrenunciables. No todas las 
actividades planteadas para su consecución deberían proponerse como 
"trabajo", es más, estamos seguros que muchas actividades programadas 
desde "lo lúdico" serán más eficaces para el logro de los mismos. 
 
"a. Favorecer el encuentro de nuevos alumnos/as con su nuevo centro en 
las condiciones sociales más adecuadas posibles evitando dificultades comunes 
como la soledad, falta de amigos/as, desorientación espacio -temporal, barrera 
de idioma, etc 
 
b. Potenciar actitudes de solidaridad y tolerancia entre todo el alumnado del 
centro en particular y en la comunidad educativa en general. 
 
c. Difundir información de todas y cada una de las culturas presentes en el 
centro entre todos los componentes de la comunidad educativa así como de los 
derechos y deberes de cada miembro de la misma". Delegación de Educación 
de Almería. "Orientaciones de Educación Intercultural". 2003. Inédito 
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A la par que trabajamos por el encuentro entre las distintas culturas presentes 
en el centro podemos  lograr que: 
 
1. "Introducir el cine en el ámbito educativo para trabajar con los profesores, padres y 

alumnos en el análisis de la realidad, concienciar acerca de los problemas que acucian al 
hombre, ayudarles a adoptar una postura responsable sobre los mismos y formarles en 
aquellos valores que consideramos deben integrar en sus vidas.  

2. "Sensibilizar y trabajar,  partiendo del argumento de la película, aspectos como el de la 
autoestima, las habilidades sociales y la toma de decisiones. Ayudar a los profesores, 
padres y alumnos a tomar conciencia de la importancia que tienen estos temas en sus 
vidas y darles pautas para que trabajen en su crecimiento como personas y 
profesionales".  

3. Iniciar al alumno en el análisis del lenguaje cinematográfico proporcionándole 
información y formación sobre aspectos técnicos, artísticos y narrativos en los que debe 
focalizar su atención".  Albadalejo Nícolas, J.J. (1997) 

 
 
Para la propuesta de actividades dirigidas a este último objetivo sugerimos la 
lectura de Martínez - Salanova Sánchez, E. "Aprender con el cine, aprender 
de película" Grupo Comunicar-Ed. Almería.  2002 
 
No obstante, a la vez que vemos cine y hacemos actividades sobre una película 
como la propuesta en este capítulo, podemos dar pasos en aras de acercarnos 
a la consecución de las siguientes capacidades y objetivos contemplados en las 
distintas áreas del currículum.   
 
En cuanto a las capacidades que los alumnos/as deberán alcanzar a lo largo de 
la Educación Secundaria Obligatoria, el presente trabajo está relacionado de 
forma especial con las siguientes: 
 
 
a) Asumir responsablemente sus deberes y ejercer sus derechos en el respeto a 
los demás, practicar la tolerancia y la solidaridad entre las personas y 
ejercitarse en el diálogo afianzando los valores comunes de una sociedad 
participativa y democrática. (...) 
 
c) Desarrollar destrezas básicas en la utilización de las fuentes de información 
para adquirir, con sentido crítico, nuevos conocimientos. (...) 
 
d) Afianzar el sentido del trabajo en equipo y valorar las perspectivas, 
experiencias y formas de pensar de los demás. (...) 
 
h) Adquirir una preparación básica en el campo de las tecnologías, 
fundamentalmente mediante la adquisición de las destrezas relacionadas con 
las tecnologías de la información y de las comunicaciones, a fin de usarlas en el 
proceso de aprendizaje, para encontrar, analizar, intercambiar y presentar la 
información y el conocimiento adquiridos. (...) 
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j) Conocer los aspectos básicos de la cultura y la historia y respetar el 
patrimonio artístico y cultural; conocer la diversidad de culturas y sociedades, a 
fin de poder valorarlas críticamente, y desarrollar actitudes de respeto por la 
cultura propia y por la de los demás. 
 
k) Apreciar, disfrutar y respetar la creación artística; identificar y analizar 
críticamente los mensajes explícitos e implícitos que contiene el lenguaje de las 
distintas manifestaciones artísticas. (...) 
 
m) Conocer el entorno social y cultural, desde una perspectiva amplia; valorar y 
disfrutar del medio natural, contribuyendo a su conservación y mejora. 
 
En lo relativo a las distintas áreas que conforman el currículum de la ESO,  nos 
vamos a parar especialmente en tres de ellas y algunos de sus objetivos. (todo 
ello sin pasar por alto que la película puede ser un buen pretexto para 
programar actividades de cada una de las áreas): 
 
Lengua Castellana y Literatura 
 
5. Conocer y valorar la realidad plurilingüe y pluricultural de España y 
considerar las diferentes situaciones que plantean las lenguas en contacto. 
 
Idiomas 
 
5. Reflexionar sobre el funcionamiento de la lengua como elemento facilitador 
del aprendizaje en la realización de tareas y como instrumento para el 
desarrollo de la autonomía. 
. 
9. Apreciar el valor de la lengua extranjera como medio de comunicación con 
personas que pertenecen a una cultura diferente y como elemento favorecedor 
de las relaciones sociales e interpersonales. 
 
Geografía Historia 
 
1. Conocer los procesos y mecanismos básicos que rigen los hechos sociales y 
utilizar este conocimiento para comprender el pasado y la organización de las 
sociedades. 
 
2. Adquirir y emplear con precisión y rigor el vocabulario específico de la 
asignatura. Seleccionar información con los métodos y las técnicas propios de la 
Geografía y de la Historia, para explicar las causas y consecuencias de los 
problemas y para comprender el pasado histórico y el espacio geográfico. 
 
3. Utilizar las imágenes y las representaciones cartográficas para identificar y 
localizar objetos y hechos geográficos y explicar su distribución a distintas 
escalas, con especial atención al territorio español. Utilizar, así mismo, otras 
fuentes geográficas de información: textos escritos, series estadísticas, gráficos 
e imágenes, y elaborar croquis y gráficos sencillos. 
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4. Identificar los elementos del medio físico y describir y caracterizar los 
principales medios naturales y su distribución. Analizar la utilización de los 
recursos por los grupos sociales y valorar las consecuencias ambientales. 
 
5. Describir un espacio geográfico y señalar sus características. Identificar los 
espacios rurales, industriales, de servicios y urbanos. 
 
6. Conocer la diversidad geográfica del mundo, sus rasgos básicos físicos y 
humanos y distinguir las grandes áreas socioeconómicas, culturales y políticas. 
Comprender los rasgos físicos y humanos de España y la diversidad de su 
geografía y sus culturas. 
 
7. Identificar y localizar en el tiempo y en el espacio los procesos y los 
acontecimientos relevantes, con el fin de adquirir una perspectiva global de la 
evolución histórica de la Humanidad, dentro de un marco cronológico preciso y 
de un esquema de fechas clave, distinguiendo dentro de la evolución histórica 
las nociones de cambio y permanencia.  
 
8. Comprender la interrelación de los factores multicausales que explican la 
evolución de las sociedades humanas, así como el papel desempeñado en dicho 
proceso por colectividades y grandes personalidades, evitando una visión 
reduccionista de la Historia. (...) 
 
10. Valorar y respetar el patrimonio natural, histórico, lingüístico, cultural y 
artístico, asumiendo las responsabilidades que supone su conservación y 
mejora. 
 
4. DESCRIPCIÓN 
 
La selección de la película obedece al deseo de trabajar el mundo de los valores 
en general  y aquellos ligados a la educación intercultural en particular: 
conocimiento y comprensión de los otros,  solidaridad, tolerancia, resolución de 
conflictos desde el diálogo, etc 
 
Una secuencia adecuada  de trabajo podría pasar por: 
 
a. Ver la película (equipo de profesores/as) 
b. Ver la película (padres). Si esto no es viable, informarles desde la tutoría 
de la actividad y de los objetivos que se pretenden con ella. 
c. Ver la película (alumnos/as y profesores/as) 
d. Trabajo en pequeño grupo del cuestionario nº 1. Se nombrará un 
coordinador y un secretario que anote las conclusiones del grupo 
e. Puesta en común en grupo grande de las conclusiones de los grupos 
pequeños, elaboración de conclusiones generales y  finales  y adopción de 
compromisos futuros por parte de los presentes: en la casa, en el centro 
educativo y en el barrio. (con más detalle en Albaladejo Nicolás, 1997) 
f. Investigación personal  según el cuestionario nº 2.  
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4.1. ACTIVIDADES. UN CUESTIONARIO DE PELÍCULA(EN GRUPO) (1) 
 
1. El argumento y buena parte de los paisajes donde se ha rodado la 
película  se centran en determinada comarca  de Almería: 
 
* Localiza y  escribe el nombre de dicha comarca  
* Localiza y pon nombre a algunos de los accidentes geográficos que aparecen 
durante la hora y 30 minutos que dura la película 
 
2. Durante toda la película, pero especialmente al principio del film, 
aparecen algunas notas distintivas del clima almeriense: Cita al menos tres. 
 
3. El michar es un pequeño espacio agrario del Campo de Níjar descrito en  
el libro "Cortijeros y Areneros" de los Autores Pedro Molina y Danielle Provenzal 
(Instituto de Estudios Almerienses, 1989). Aproximadamente en el minuto 24 
de la peli aparecen imágenes de un espacio similar. Busca su significado y 
después describe el que aparece en la peli. 
 
4. En la misma escena mencionada  en la actividad número tres  se alude a 
las vivencias del protagonista en Suiza, cuando su familia vivía allí. Trata de 
ponerte en su lugar y menciona cinco posibles dificultades de un emigrante en 
el país al que llega por primera vez. 
 
5. Hacia el minuto 37 se presentan escenas donde se percibe claramente la 
discriminación que a veces sufren los inmigrantes. Cita al menos tres de estas 
discriminaciones.  
 
6. En torno al minuto 52 aparecen unas imágenes un tanto sobrecogedoras 
de plásticos de invernadero contaminando un pie de monte.  Menciona al 
menos cinco riesgos para el medio ambiente y la salud personal de los que 
conlleva la agricultura bajo plástico. 
 
7. En uno de los diálogos entre el protagonista y su amigo "moro", éste 
último afirma "no soy árabe, soy bereber". Explícalo. 
 
8. Otro de los temas abordados por la peli es el de las dificultades para 
iniciar y mantener la amistad entre españoles y marroquíes. Conoces algún caso 
en tu entorno. ¿A que se deben estas dificultades? ¿Cómo se podrían evitar? 
 
9. El primo de la protagonista tiene un hijo que no quiere estudiar ¿Por 
qué?. Conoces algún caso similar?. Explica tu punto de vista sobre este tema 
 
10. En un momento del film se dice que lo mejor sería que los extranjeros 
fueran invisibles. ¿A que crees que se refiere el personaje? 
Nota. Este cuestionario se entregará al alumno/a antes de la película. Se permitirá la toma de notas durante la misma. 
Después de la proyección se completarán las respuestas trabajando en grupo heterogéneo por sexo, nacionalidad, etc. 
Se llevarán a la clase los materiales mínimos para garantizar la búsqueda eficaz de las respuestas: mapas, Atlas, libros 
de texto y consulta, etc.  Un portavoz de cada  grupo expondrá las respuestas a la clase y se animará al debate sobre 
las mismas.   



 48

 
4.2. UN CUESTIONARIO DE PELÍCULA (INDIVIDUAL) 
 
 
1. Busca en el diccionario y escribe el significado de las siguientes palabras: 
Prejuicio, solidaridad, racismo, xenofobia.   
 
2. Describe una escena o reproduce un diálogo de la película donde se 
manifiesten estos conceptos 
 
3. Dibuja los mapas correspondientes, traza sobre ellos los itinerarios 
seguidos por los personajes de la película 
 
2. Intenta explicar las causas de estos desplazamientos geográficos 
 

Económicas 
Sociales 
Políticas 
Otras 

 
5. Busca en el diccionario las siguientes palabras que aparecen en la 
película  (tutor/a) 
 
 
6. Hacia el final de la película se presentan escenas en las que grupos de 
españoles persiguen, agreden y queman propiedades de los extranjeros ¿Es 
posible que en nuestra clase / centro / barrio / pueblo pase algo parecido a 
esto?. Explica tu respuesta 
 
7. Intenta reproducir en tu cuaderno de dibujo la escena que más te gustó 
 
8. ¿Han pasado situaciones  parecidas a las de la película en tu pueblo / 
barrio / provincia. Y en el resto de Andalucía o de España?. Describe la 
situación si recuerdas alguna. 
 
9. Resume la película con tus propias palabras 
 
5. RECURSOS.  OTRAS PELICULAS A LAS QUE PODEMOS RECURRIR 
PARA POTENCIAR EN EL CENTRO OBJETIVOS RELATIVOS A LA 
EDUCACIÓN INTERCULTURAL 
 
Al cerrar este trabajo estamos viendo "Flores de otro mundo",  de Iciar Bollain". 
Esta película la recomendamos por enlazar, muy sabiamente desde nuestro 
punto de vista, dos dramas actuales y que frecuentemente se presentan juntos: 
racismo y xenofobia con el   de igualdad de sexos - violencia de género. 
 
Otras películas según temas: 
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1. Racismo 
ADIOS MUCHACHOS (Au revoir les enfants; 
Auf wiedersehen 
kinder). 104 min. 
Francia, Alemania (República Federal) e Italia. 
Louis Malle, 
1987. 
ADIVINA QUIÉN VIENE ESTA NOCHE 
(Guess who's coming 
to dinner). 108 min. 
Estados Unidos. Stanley Kramer, 1967. 
EL DIARIO DE ANA FRANK (The diary of 
Anne Frank). 170 
min. 
Estados Unidos. George Stevens, 1959. 
GRITA LIBERTAD (Cry freedom). 158 min. 
Reino Unido. Richard Attenborough, 1987. 
Director de la segunda unidad: Peter Mac 
Donald. 
HIJOS DE UN MISMO DIOS (Edges of the 
Lord). 
Estados Unidos. Yurek Bogayevicz, 2001. 
 
2. Situación de las minorías,inmigrantes, 
refugiados... 
 
EL TÉ DEL HARÉN DE ARQUÍMEDES (Le thé 
au harem 
d'Archimede). 110 min. 
Francia. Mehdi Charef (1985). 
LAS CARTAS DE ALOU. 96 min. 
España. Montxo Armendariz (1990). 
LOS DERECHOS DE LOS REFUGIADOS SON 
LOS DERECHOS 
HUMANOS. 
Madrid: ACNUR (1998). 1 videocasete (VHS) 
9 min.: col. y 
son. 
LUCRECIA: UN VIAJE DE IDA Y VUELTA 
Madrid: Televisión Española (1992). 1 
videocasete (VHS) 
180 min.: col. y son. 
MAKE A LITTLE A DIFFERENCE. 
Madrid: ACNUR (1993). 1 videocasete (VHS) 
13 min.: col. y 
son. 
Versión original inglesa con subtítulos en 
español. 
MARROQUIES, ¿UNA EMIGRACIÓN 
IMPARABLE? 
Barcelona: Televisión Española (1991). 
(Betacam) 27 min.: 
col. y son. 
MOJADO POWER (Mojado power). 91 min. 
México. Alfonso Arau (1980). 
SI YO NO SOY TU ENEMIGO 
Madrid: Equipo de Comunicación Educativa 
(ECOE) (1992). 

1 videocasete (VHS) 18 min.: col. y son. 
Incluye una guía didáctica. 
VISADO PARA UN SUEÑO 
Madrid: Telemadrid (1991).1 videocasete 
(VHS) 30 min.: col. 
y son. 
 
3. Solidaridad 
 
ADIOS MUCHACHOS (Au revoir les enfants; 
Auf wiedersehen 
kinder). 104 min. 
Francia, Alemania (República Federal) e Italia. 
Louis Malle, 
1987. 
LA LISTA DE SCHINDLER (Schindler's list). 
195 min. 
Estados Unidos. Steven Spielberg, 1993. 
(Bélico-Racismo). 
LA TREGUA (The truce; La trève; Atempause). 
123 min. 
Italia. Francesco Rosi, 1997. 
LA VIDA ES BELLA (La vita è bella). 
Italia. Roberto Benigni, 1997. 
LA VOZ DEL SILENCIO 
Madrid: ACNUR (1994). 1 videocasete (VHS) 
18 min.: col. y 
son. 
MÉDICOS DEL MUNDO 
Madrid: Médicos del Mundo (1995). 1 
videocasete (VHS) 20 
min.: col. y son. 
 
4. Tolerancia 
 
ADIOS MUCHACHOS (Au revoir les enfants; 
Auf wiedersehen 
kinder). 104 min. 
Francia, Alemania (República Federal) e Italia. 
Louis Malle, 
1987. 
ADIVINA QUIÉN VIENE ESTA NOCHE 
(Guess who's coming 
to dinner). 108 min. 
Estados Unidos. Stanley Kramer, 1967. 
BAILANDO CON LOBOS (Dancing with 
wolves). 
Estados Unidos. Kevin Costner, 1990. 
DIFERENTE. 102 min. 
España. Luis María Delgado, 1961. 
EL COLOR PÚRPURA (The color purple). 154 
min. 
Estados Unidos. Steven Spielberg, 1984. 
Director de la segunda unidad: Frank Marshall. 
EL COMPROMISO (The arrangement). 127 
min. 
Elia Kazan, 1969. 
EL MANANTIAL (The fountainhead). 
Estados Unidos. King Vidor, 1949. 
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EL PLANETA DE LOS SIMIOS (Planet of the 
Apes). 
Estados Unidos. Franklin J. Schaffner, 1968. 
EL TIEMPO DE LOS GITANOS (Dom za 
vesanje). 142 min. 
Yugoslavia. Emir Kusturica, 1989. 
EN EL FILO DE LA DUDA (And the band 
played on). 141 
min. 
Estados Unidos. Roger Spottiswoode, 1993. 
ENEMIGO MÍO (Enemy mine). 108 min. 
Estados Unidos. Wolfgang Petersen, 1985. 
Director de la segunda unidad: Hannes Nikel. 
EUROPA, EUROPA (Europa, Europa). 112 
min. 
Francia. Agnieszka Holland, 1990. 
FRESA Y CHOCOLATE. 110 min. 
Cuba. Tomás Gutiérrez Alea y Juan Carlos 
Tabío, 1993. 
GERÓNIMO, UNA LEYENDA. (Geronimo. An 
American 
legend). 115 min. 
Estados Unidos. Walter Hill, 1993. 
Director de la segunda unidad: Allan Graf. 
GRAND CANYON (El alma de la ciudad). 134 
min. 
Estados Unidos. Lawrence Kasdan, 1991. 
GRITA LIBERTAD (Cry freedom). 158 min. 
Reino Unido. Richard Attenborough, 1987. 
Director de la segunda unidad: Peter Mac 
Donald. 
¡HAZ LO QUE DEBAS! (Do the right thing). 
119 min. 
Estados Unidos. Spike Lee, 1989. 
LA BELLA Y LA BESTIA (Beauty and the 
Beast). 84 min. 
Estados Unidos. Gary Trousdale y Kira Wise, 
1991. 
LA LISTA DE SCHINDLER (Schindler's list). 
195 min. 
Estados Unidos. Steven Spielberg, 1993 
(Bélico-Racismo). 
LA MISIÓN (The misión). 125 min. 
Reino Unido. Roland Joffe, 1986. 
LA MUERTE DE MIKEL. 88 min. 
España. Imanol Uribe, 1984. 
LA VIDA ES BELLA (La vita è bella). 
Italia. Roberto Benigni, 1997. 
LAS CARTAS DE ALOU. 96 min. 
España. Montxo Armendariz (1990). 
LOS CHICOS DEL BARRIO (Boys in the 
hood). 112 min. 
Estados Unidos. John Singleton, 1991. 
LOS EMIGRANTES (Utvandrarna). 159 min. 
Estados Unidos. Jan Troell, 1972. 
 
MI GRAN BODA GRIEGA (My big fat Greek 
wedding). 97 
min. 
Estados Unidos. Zoel Zwick, 2002. 

MISSISSIPPI MASALA (Mississippi Masala). 
118 min. 
Mira Nair, 1991. 
NIÑOS ROBADOS (Ladro di bambini; Les il 
enfants volés). 
114 min. 
Italia. Gianni Amelio, 1992. 
ORIENTE ES ORIENTE (East is East). 
Reino Unido. Damien Odonnell, 1999. 
OTRO PAÍS (Another country). 
Reino Unido. Marek Kanievska, 1984. 
PEQUEÑO GRAN HOMBRE (Little big man). 
150 min. 
Estados Unidos. Arthur Penn, 1970. 
QUIERO SER COMO BECKHAM (Bend it like 
Beckham). 
115 min. 
Reino Unido. Gurinder Chadna, 2002. 
SALAAM BOMBAY (Salaam Bombay). 114 
min. 
India. Mira Nair, 1988. 
SHREK. 
Estados Unidos. Andrew Adamson, 2001. 
SOLDADO AZUL (Soldier blue). 112 min. 
Estados Unidos. Ralph Nelson, 1970. 
Director de la segunda unidad: Everett Creach. 
SURCOS (Surcos). 90 min. 
España. José Antonio Nieves Conde, 1951. 
UN HOMBRE LLAMADO CABALLO (A man 
called horse). 
114 min. 
Estados Unidos. Elliot Silverstein, 1970. 
Director de la segunda unidad: Yakima Canutt. 
UN MUNDO APARTE (A world apart). 113 
min. 
Reino Unido. Chris Menges, 1988. 

 

Programación de español como segunda 
lengua. 

Comunidad de Madrid 
Consejería de Educación 

Dirección General de Promoción Educativa 
 M.ª Victoria Reyzábal y otros/as 
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6. EVALUACIÓN 
 
Es obvio que potenciar los valores ligados a la interculturalidad y lograr cambios 
en actitudes, conductas o hábitos es algo más complejo que ver, reflexionar y 
trabajar sobre una película.  Como consecuencia, las actividades propuestas en 
el actual trabajo deberían integrarse en un Programa de Educación Intercultural  
incardinando a su vez en el Plan de Acción Tutorial del centro como medio para 
lograr auténticos cambios en nuestro alumnado. No obstante, si podemos 
evaluar durante esta actividad: 
 
1. La participación del alumnado, profesorado y familias en la misma  
2. La programación prevista  (en ella, especialmente, la adecuación de las 

actividades propuestas para realizar por el alumnado - cuestionarios -) y 
su conexión con el resto del currículum: Finalidades Educativas, Proyecto 
Curricular, Programación de Aula, conexión con el Plan de Acción 
Tutorial, etc) 

3. La organización de la actividad  
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